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SIGURNOSTIINFORMACIJE------------------------------------------------------------------

7   Ovaj je uređaj napravljen za reprodukciju 
zvučnih signala.

  Bilo kakva druga uporaba je izričito zabranje-
na.

7   Pazite da je uređaj zaštićen od kapanja ili pr-
skanja vode. 

7   Ne stavljajte posude kao npr. vaze na uređaj. 
One se mogu prevrnuti i tekućina se može pro-
liti na električne dijelove te stoga predstavlja 
sigurnosni rizik. 

7   Ne stavljajte na uređaj bilo kakav otvoreni pla-
men kao što su npr. svijeće.

7   Koristite uređaj samo u umjerenoj klimi.
7   Pazite da uređaj ima odgovarajuću ventilaciju 

tako da ga stavite najmanje 10 cm od drugog 
predmeta. Ne pokrivajte uređaj novinama, stol-
njacima, zavjesama i sl.

7   Ukoliko uređaj ne radi pravilno zbog statičkog 
električnog pražnjenja ili brzih trazijentnih na-
pona (izboj), resetirajte ga. Da biste to uradili, 
isključite utikač napajanja i ponovno ga priklju-
čite nakon nekoliko sekundi.

7   Kad odlučujete o tome gdje ćete staviti uređaj, 
molimo imajte na umu da su površine namješta-
ja pokrivene različitim vrstama laka i plastike, 
od kojih većina sadrži kemijske aditive. Ti aditi-
vi mogu korodirati držače uređaja, ostavljajući 
ostatke na površini namještaja koje će biti teško 
ili nemoguće ukloniti.

7   Ne koristite bilo kakva sredstva za čišćenje jer 
to može oštetiti kućište. Očistite uređaj čistom, 
suhom krpom.

7   Nikada ne otvarajte kućište uređaja. Proizvo-
đač neće prihvatiti bilo kakvu odgovornost za 
štetu do koje dođe zbog nepravilnog rukova-
nja.

7  Pazite da je utikač slobodno dostupan.
7     Imajte na umu, dulje slušanje na ve-

likoj glasnoći sa slušalicama može 
oštetiti vaš sluh. 

Tehničkipodaci
Uređaj potiskuje buku prema pri-
mjenjivim direktivama EU. Ovaj 
proizvod zadovoljava europske 
direktive 2004/108/EC, 

2006/95/EC i 2009/125/EC.
Tipska pločica se nalazi na donjoj strani uređaja.

Napajanje:230 V~, 50/60 Hz
Maks.potrošnjaenergije: 
Rad < 2,5 W, Čekanje < 0,5 W
Izlaz:
DIN 45324, 10% THD1 W
Frekvencijskiopseg:
FM 87,5 ...108,0 MHz  
MW 526,5 ...1606,5 kHz
Dimenzijaimasa:
B x H x T  250 x 140 x 70  mm
Masa cca. 0,7 kg

Tehničke izmjene i izmjene dizajna su pridržane.

Napomenaozaštitiokoliša
Ovaj je proizvod proizveden s 
kvalitetnim dijelovima i materija-
lima koji se mogu ponovno kori-
stiti i koji su podesni za reciklažu.

Stoga, ne odlažite proizvod skupa s običnim 
otpadom iz kućanstva na kraju vijeka trajanja. 
Odnesite ga na odlagalište za električnu i elek-
tronsku opremu. To je označeno simbolom na pro-
izvodu, u korisničkom priručniku i na pakiranju.

Molimo, konzultirajte se s lokalnim vlastima da 
biste saznali o najbližem odlagalištu.

Pomozite u zaštiti okoliša reciklažom rabljenih 
proizvoda. 
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Radnastruju
Provjerite da li napon napajanja na tipskoj pločici 
(na donjoj strani uređaja) odgovara vašem lokal-
nom napajanju. Ako to nije slučaj, kontaktirajte 
svoj specijaliziranog dobavljača.

1  Uključite dostavljeni kabel napajanja u 
 »AC~« priključak na uređaju.

O
P
E
N

2  Uključite kabel napajanja u utičnicu (230V~, 
50/60 Hz).
Napomena:
7  Ukoliko su u uređaju baterije, one se auto-

matski isključuju tijekom rada na struju.

Pažnja:
7  Uređaj je spojen na struju pomoću kabela 

napajanja. Isključite kabel napajanja kad 
želite do kraja isključiti uređaj s napajanja.

7   Isključite utikač napajanja da isključite ure-
đaj iz struje. Pazite da je utikač napajanja 
lako dostupan tijekom rada i da pristup do 
njega nije zapriječen drugim predmetima.

NAPAJANJE-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Radnabaterije
Možete također raditi s uređajem pomoću stan-
dardnih baterija (nisu dostavljene). U tom slučaju 
možete isključiti kabel napajanja.

1  Otvorite pretinac za baterije pritiskom na ozna-
čeno područje i povlačenjem poklopca u stra-
nu.

O
P
E
N

2  Umetnite četiri baterije (4 x 1.5V, tipa IEC, AM 
2, LR 14, veličine C) prema polaritetu označe-
nom na pretincu baterija.

3 Zatvorite pretinac za baterije.
Napomene:
7  Ne izlažite baterije velikoj toplini, koju uzro-

kuje na primjer direktna sunčeva svjetlost, 
grijači ili vatra.

7  Izvadite baterije kad su prazne ili kad zna-
te da se glazbena linija neće koristiti dulje 
vrijeme. 

7  Za oštećenja do kojih dođe zbog curenja 
baterija neće vrijediti jamstvo.

Napomenaozaštitiokoliša:
7  Baterije, uključujući one koje ne sadrže teške 

metale, ne smiju se odlagati u kućni otpad. 
Molimo, odlažite baterije na način koji je 
prihvatljiv za okoliš. Pridržavajte se lokalnih 
važećih zakona.
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PREGLED------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Pogledajte sliku na stranici 3. 

Kontrolnetipkenavrhu
ON/OFF  Uključuje i isključuje uređaj.

"! Podešava ton.

Kontrolnetipkenavrhu
FMMW  Skala postaja i valnih duljina. 

Kontrolnetipkesbočnestrane
+VOL.–  Podešava glasnoću.

0  Utičnica za slušalice (ø 3.5 mm 
stereo utičnica). 
Mono reprodukcija preko slu-
šalica.

TUNING  Za traženje radio postaja.

MWFM  Sklopka za valni opseg: Preba-
cuje se između valnih duljina 
FM (UKW) i MW (srednji val).

Kontrolnetipkesastražnjestrane
–	 Teleskopska antena.

AC~  Utičnica za dostavljeni kabel na-
pajanja.

█ Poklopac pretinca za baterije.

RADIOREŽIM------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1 Pritisnite i držite »ON/OFF« da uključite ure-
đaj.

2 Podesite glasnoću pomoću »+VOL.–«.

3 Pomoću sklopke za valnu duljinu »MWFM« 
odaberite valnu duljinu.
Napomene:
7    Za najbolji FM prijam, produljite teleskopsku 

antenu i usmjerite je na odgovarajući način.
7    Radio ima ugrađenu štapnu antenu za MW 

prijam. Okrećite uređaj da usmjerite antenu.

4 Pronađite i podesite postaju pomoću 
 »TUNING«.

5 Koristite »"!« da podesite ton po potrebi.

6 Pritisnite »ON/OFF« da isključite uređaj.
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